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Wichtige Hinweise
• Ersatzteile dürfen nur von einem zugelassenen

  Installateur eingebaut werden!

• Im Anhang finden Sie:

  - die Übersetzungen aller verwendeten

    Teilebezeichnungen

  - eine Übersicht der Gerätetypen und Länder, für

    die diese Ersatzteilliste gilt.
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Important notes
• The spare parts may only be installed by an

  approved installer!

• In the appendix you will find:

  - a list of translations of the names of all parts

    used

  - a list of the models and countries to which this

    spare parts list applies.
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Indications importantes
• L'installation des pièces de rechange doit être
  effectuée par un professionnel qualifié!
• Veuillez trouver en annexe:
  - les traductions de toutes les désignations des
    pièces utilisées
  - une vue globale des types de chaudières et des
    pays pour lesquels la présente liste des pièces
    de rechange est valable.
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Avvertenze importanti
• Le parti di ricambio possono essere montate
  esclusivamente da personale qualificato ed in
  possesso dei requisiti tecnico-professionali!
• In appendice sono reperibili:
  - traduzione di ogni descrizione relativa alle varie
    parti di ricambio
  - elenco di sigle e codici, corrispondente ai vari
    paesi di destinazione.
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Indicaciones importantes
• Los repuestos solamente deben ser montados

  por los servicios técnicos oficiales de la marca!

• En el anexo podrá encontrar:

  - la traducción de todas las denominaciones de

    piezas empleadas

  - una relación de los tipos de aparato y países en

    los que se aplica esta lista de repuestos.
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Belangrijke aanwijzing
• Onderdelen mogen alleen door een erkend

  installateur worden vervangen!

• In de bijlage vindt u:

  - de vertalingen van de gebruikte

    onderdelentekeningen

  - een overzicht van toesteltypen en de landen

    waarvoor deze onderdelenlijst bedoeld is.
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Informações importantes
• Peças de substituição só podem ser montadas

  por um técnico credenciado!

• Em anexo encontra:

  - as traduções das designações de todas as

    peças utilizadas.

  - lista dos aparelhos e países para os quais esta

    lista de peças de substituição é válida.

P
o

rt
u

g
u

ês

Önemli Bilgiler

• Yedek parçalar sadece yetkili tesisatçılar

   tarafından monte edilebilir!

• Aşağıdaki bilgileri ekli olarak bulabilirsiniz:

  - Tüm kullanılan parça tanımlarının tercümeleri

  - Bu yedek parça listesinin geçerli olduğu tüm

    cihaz çeşitleri ve ülkelerin özeti.

T
ü

rk
çe

09.12.2011 3 6720614157



1 

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Sheet metal
Blechteile
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Sac Parcalari

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

8738891614.AA/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Front shell 8 716 011 913 0 43   

2 Flue gas collector 8 716 010 994 0 33   

3 Automatic purger 8 716 140 504 0 26   

4 Expansion vessel 8L 8 715 407 154 0 42   

5 Cover 8 719 905 586 0 36   

6 Retaining bolt 8 716 140 564 0 14   

7 Insulation 8 716 101 876 0 36   

8 Combustion chamber front 8 716 101 549 0 26   

9 Door seal extrusion 8 716 101 660 0 28   

10 Screw no10x16 type ab self tap 8 713 403 012 0 12   

11 Screw (10x) 2 910 611 424 0 16   

12 Shield 4800,5000,5500,
5700,5900,6400,8 8 716 011 916 0 29  

12 Shield 6300,6400 8 716 012 787 0 29 

13 Screw 8 716 010 907 0 14   

14 Trade mark badge 8 716 011 807 0 15   

1

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Sheet metal
Blechteile
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Sac Parcalari
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Esanjör

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Heat exchanger 8 715 406 546 0 54  

2 Inlet tube 8 716 012 078 0 28  

3 Outlet tube 8 716 012 081 0 29  

4 Inlet tube 8 716 012 079 0 31  

5 Outlet tube 8 716 012 080 0 30  

6 Handle 8 716 012 555 0 11  

7 Clip (10x) 8 711 304 695 0 22  

8 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11  

9 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12  

10 Ntc / thermister ch 8 716 012 607 0 20  

11 Temperature limit 5500 8 716 013 292 0 16 

11 Temperature limit 110°C 8 717 206 162 0 17  

12 Filling loop 8 716 012 720 0 25  

13 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12  

14 Clip (10x) 8 719 905 335 0 28  

15 Wireform spring 8 716 148 354 0 12  

16 O-Ring 17.6 ID X 2.4 EP 8 716 140 820 0 02  

17 Temperature sensor 8 716 010 809 0 21  

18 Turbine 8 717 002 132 0 42  

19 Pipe 8 716 012 077 0 19  

20 Flow regulator - c/w filter 8 716 141 253 0 25  

21 O-ring (10x) 8 716 103 493 0 25  

22 Clamp spring 8 711 304 668 0 12  

23 Connector 8 719 905 062 0 20  

2A 

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Esanjör
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Esanjör

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

6720904808.AA/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

1 Heat exchanger 8 716 012 609 0 52 

2 Inlet tube 8 716 012 078 0 28 

3 Outlet tube 8 716 012 072 0 27 

4 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12 

5 Ntc / thermister ch 8 716 012 607 0 20 

6 Temperature limit 110°C 8 717 206 162 0 17 

7 Clip (10x) 8 719 905 335 0 28 

8 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12 

9 Pipe 8 716 012 082 0 20 

10 Clamp spring 8 711 304 668 0 12 

2B 

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Esanjör

09.12.2011 9 6720614157



3 

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

6720904096.AB/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Burner ng 24kw rsf 5700,8300,9100 8 716 011 274 0 38  

1 Burner ng 24kw rsf 4800,5000,5500,
5900,6300,6400 8 716 101 900 0 44   

2 Cross ignition bridge 8 711 304 692 0 17   

3 Gas conversion kit (==>LPG,30mbar) 8 716 012 610 0 27   

3 Gas conversion kit (==>G20,20mbar)
4800,5500,6300,

6400 8 716 012 612 0 26  

3 Gas conversion kit  --->G20,13mbar
5000,5500,5700,
5900,8300,9100 8 716 012 641 0 20  

3 Gas conversion set 23>11 5500 8 716 013 308 0 33  

4 Set of electrodes 8 719 905 149 0 31   

5 Screw m4x6 taptite zc pl p/h 2 914 411 424 0 12   

6 Screw m3.5x6 phillips steel (10x) 2 910 642 082 0 11   

7 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12   

8 Burner support 8 716 103 528 0 16   

3

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gaz Armatürü

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Gas valve 8 716 010 899 0 45   

2 Gas supply pipe 8 716 012 076 0 27   

3 Fixing bracket 8 716 012 140 0 17   

4 Flat gasket (10x) 2 916 710 529 0 12   

5 Screw m4x6 taptite zc pl p/h 2 914 411 424 0 12   

6 Cable 8 716 012 220 0 21   

4

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gaz Armatürü
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

8738891602.AA/G
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14

8

1

18
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2

9

20

7
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6
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Pump 8 716 143 116 0 51  

2 Return pipe 8 716 010 896 0 33  

3 pressure relief valve 8 716 010 247 0 25  

4 Wireform spring 8 716 103 488 0 25  

5 Wireform spring 8 716 103 487 0 25  

6 Inlet tube 8 716 012 078 0 28  

6 Inlet tube 8 718 643 031 0 27 

7 O-ring (10x) 8 716 103 493 0 25  

8 Venting pipe 8 716 012 073 0 26  

9 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11  

10 O-ring 2.62 X 17.86 8 716 140 806 0 15  

11 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12  

12 Washer 8 710 103 164 0 17  

13 O-ring 2.0x14 id epdm 70 shore 8 716 140 852 0 22  

14 Wireform spring 8 716 148 310 0 17  

15 Drain valve 8 716 103 489 0 15  

16 Pump housing 8 716 103 601 0 42  

17 Pressure switch 8 716 012 002 0 27 

18 Washer (10x) 8 710 103 123 0 11 

5A 

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24
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14

8

7

1

9

16

6720904811.AA/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

1 Pump 8 716 143 116 0 51 

2 Return pipe distribution 8 716 011 130 0 33 

3 pressure relief valve 8 716 010 247 0 25 

4 Clip (10x) 8 719 905 335 0 28 

5 Wireform spring 8 716 103 487 0 25 

6 Inlet tube 8 716 012 078 0 28 

7 O-ring (10x) 8 716 103 493 0 25 

8 Venting pipe 8 716 012 073 0 26 

9 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11 

10 O-ring 2.62 X 17.86 8 716 140 806 0 15 

11 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12 

12 Washer 8 710 103 164 0 17 

13 O-ring 2.0x14 id epdm 70 shore 8 716 140 852 0 22 

14 Wireform spring 8 716 148 310 0 17 

15 Drain valve 8 716 103 489 0 15 

16 Pump housing 8 716 103 601 0 42 

17 Wireform spring 8 711 200 016 0 11 

18 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 12 

19 Inlet tube 8 716 010 885 0 26 

20 Elbow 8 716 010 785 0 16 

21 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12 

22 Outlet tube 8 716 012 083 0 24 

23 3-way valve 8 716 010 801 0 42 

24 Motor 8 716 011 360 0 43 

25 Clip (3x) 8 716 010 800 0 16 

26 Outlet tube 8 716 012 084 0 26 

5B 

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Control box
Schaltkasten
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Kumanda Unitesi

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

4
16

17

20

1

9

5

14

7
2

6
15

3
8

3

6720904812.AC/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Upper housing 4800,5000,5500,
5700,5900,6400,8 8 716 011 987 0 29  

1 Upper housing 6300,6400 8 716 012 785 0 28 

2 Backpanel 8 716 011 925 0 27   

3 Rotary handle 8 716 011 929 0 14   

4 Printed circuit 4800,5000,5500,
5900,6300,6400,8 8 716 012 132 0 38  

4 Printed circuit 5500,5700 8 716 012 205 0 40  

5 Printed circuit (LED) 8 716 013 466 0 45   

6 Screw 8 716 010 913 0 16   

7 Screw 8 716 010 907 0 14   

8 Cover 8 718 640 019 0 13   

9 Cover 8 716 011 932 0 14   

10 Manometer 8 716 011 204 0 27   

11 Flexible tube 8 716 012 608 0 21   

12 Washer 8 710 203 008 0 11   

13 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12   

14 Fusing element 8 716 010 914 0 26   

15 Spacer 8 716 010 911 0 15   

16 Grommet (10x) 8 710 506 185 0 16   

17 Strain relief 8 716 011 332 0 18   

18 Set of cables 5500,5700,5900,
6300,6400 8 716 010 901 0 35  

18 Set of cables 5500,5700 8 716 011 131 0 35 

18 Set of cables 4800,5000,8300,
9100 8 718 643 335 0 

19 Cable 4800,5000,5900,
6300,6400,8300,9 8 716 012 556 0 25  

19 Cable 5700 8 716 012 557 0 26  

19 Cable 5500 8 718 640 983 0 23  

20 Resistor 5500,5700 8 716 013 421 0 14 

6

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Control box
Schaltkasten
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Kumanda Unitesi
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Fan
Gebläse
Ventilateur
Ventilatore
Ventilador
Fan

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

6720904771.AD/G

2

1

8

5

6
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A
D

1 Centrifugal blower 8 716 012 131 0 41   

2 Screw (10x) 2 910 611 424 0 16   

5 Pressure differential 8 716 011 291 0 34   

6 Air pressure switch bracket 8 716 011 377 0 15   

8 Pipe condensation field fix 8 718 642 443 0 30   

7

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Fan
Gebläse
Ventilateur
Ventilatore
Ventilador
Fan
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Mounting plate
Anschlussplatte
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Soporte de contador
Baglanti Plakasi

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

6720904788.AA/G

7

1

7
3

4

27

25

27

8
8

5

7

7

5

7

7

6

8

82

9

10

10

25

25

25

27

25

22

23

24

23

22

11

18

18

19

19

18

16

14

15
20

21

17

21
12

13

26

27
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

A
2

4
-2

A

 Z
W

A
2

4
-2

A

1 Mounting plate 8 718 005 658 0 

2 Connector 8 713 305 610 0 27 

3 Gas elbow 8 719 905 000 0 26 

4 Globe valve 8 716 156 761 0 30 

5 Globe valve 8 716 156 759 0 30 

6 Screw m5x10mm zc pl p/h taptite Scr 2 914 411 420 0 02 

7 Washer 3/4" (10x) 8 710 103 117 0 15 

8 Washer 1/2" (10x) 8 710 103 116 0 15 

9 Flow pipe 8 710 715 517 0 13 

10 Set of Pipes 8 710 725 573 0 19 

11 Mounting plate 8 719 905 111 0 47  

12 NR.483 Mounting plate Acc. 7 719 000 875  

13 Barrel nipple 8 713 305 456 0 15  

14 Barrel nipple 1"x3/4" 8 713 305 323 0 16  

15 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12  

16 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 13  

17 Screw 4,8X9,5 (10x) 2 910 614 431 0 11  

18 Wireform spring (10x) 8 714 606 002 0 17  

19 Wireform spring (10x) 8 714 606 004 0 17  

20 Shutoff valve 8 717 405 189 0 24  

21 Shutoff valve 8 717 405 137 0 24  

22 Pipe 8 716 011 404 0 26  

23 Pipe 8 716 011 405 0 25  

24 Pipe 8 716 011 403 0 27  

25 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12  

26 Washer 8 710 103 164 0 17  

27 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11  

8

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

ZWA/ZSA24-2A
B1 RDW 24

Mounting plate
Anschlussplatte
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Soporte de contador
Baglanti Plakasi
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Pos Beschreibung

1 Baugruppe

1 Mantel

2 Abgassammler

3 Schnellentlüfter

4 Ausdehnungsgefäß 8 l

5 Deckel

6 Befestigungssatz

7 Isolierung

8 Brennkammer

9 Dichtung

10 Schraube (10x)

11 Schraube (10x)

12 Blende

13 Schraube(10x)

14 Warenzeichen BOSCH

2A Baugruppe

1 Wärmeübertrager

2 Einlaufrohr

3 Auslaufrohr

4 Einlaufrohr

5 Auslaufrohr

6 Griff

7 Klammer (10x)

8 Dichtscheibe 1/2" (10x)

9 Dichtscheibe 3/4" (10x)

10 Temperaturfühler

11 Temperaturbegrenzer

12 Fülleinrichtung

13 O-Ring 6x2,5 (10x)

14 Klammer (10x)

15 Haltefeder (10x)

16 O-Ring (10x)

17 Temperaturfühler

18 Turbine

19 Rohr

20 Drosselbuchse

21 O-Ring (10x)

22 Klemmfeder (10x)

23 Verbindungsstück

2B Baugruppe

1 Wärmetauscher

2 Einlaufrohr

3 Auslaufrohr

4 Dichtscheibe 3/4" (10x)

5 Temperaturfühler

6 Temperaturbegrenzer 110°C

7 Klammer (10x)

8 O-Ring 6x2,5 (10x)

9 Rohr

10 Klemmfeder (10x)

3 Baugruppe

1 Brenner

2 Überzündbrücke

3 Gasart-Umbausatz (==>LPG, 30mbar)

4 Elektrodensatz

5 Schraube M4X6 (10x)

6 Schraube (10x)

List of translations
Übersetzungsliste

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Ceviri Listesi

AciklamalarDescripciónDescrizioneDenomination

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

GÖVDECarcasaMantelloHabillage

HAVALANDIRMA PANELISeguro evacuación de gasesCappa fumiCoupe tirage antirefouleur

HAVALANDIRMA PANELIPurgadorValvola sfiato ariaPurgeur

GENLE#ME TANKIVaso de expansión 8LVaso di espansione 8LVase d'expansion  8L

U042 KAPAKTapaCoperchio neroCouvercle

BA#LANTI SETIJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJoint de fixation

U054-24K YANMA ODASI IZOLASYONUAislamientoIsolamentoIsolation

U052-24K YANMA ODASICámara frontal de combustiónCamera combustioneChambre de combustion

U052-24/28K YANMA ODASI KAPAK CONTASIJuntaGuarnizioneJoint

Civata (10x)Tornillo Nº10x16 tipo abVite (10x)Vis (10x)

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

PANELChapa cuadroMascherinaCache

Cývata(10x)Tornillo(10x)Vite(10x)Vis(10x)

STIKERMarcaTarghettaMarquage

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

U052-24K E#ANJÖRIntercambiadorBlocco lamellareEnsemble thermique

BORUPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

BORUTubo de salidaTubo di uscitaTube de sortie

BORUPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

BORUTubo de salidaTubo di uscitaTube de sortie

DügmeMando del grifoManopolaManette

KLIPS (10x)Clip fijador (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

Conta 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

U052-24K SICAKLIK HISSEDICISensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

Sicaklik SinirlayiciLimitador de  temperaturaLimitatore temperaturaLimiteur de température

Doldurma DonanimiBotella de infladoSet carico impiantoDispositif de remplissage

O-Ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

Kelepce (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

Tutucu YayClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

U052/24-28K O-RING CONTAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Sicaklik HissediciSensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

TürbinTurbinaTurbinaTurbine

BORUTuboTuboTube

U052/24-28K SU DEBI LIMITÖRÜ+FILTRERegulador de caudalBoccola di strozzamentoCoussinet limiteur

O-Ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

KÖ#EBENTMuelle fijación (10x)Fermo (10x)Ressort (10x)

GB032 BA#LANTI PARÇASIPieza de acoplamientoRaccordinoRaccord

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

EsanjörBloque de calorBlocco lamellareEnsemble thermique

BORUPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

Çikis borusuTubo de salidaTubo di uscitaTube de sortie

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

U052-24K SICAKLIK HISSEDICISensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

U052-24/28K LIMIT TERMOSTAD(110 C)Limitador de  temperatura 110°CLimitatore temperatura 110°CLimiteur de température 110°C

Kelepce (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

O-Ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

BoruTuboTuboTube

KÖ#EBENTMuelle fijación (10x)Fermo (10x)Ressort (10x)

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

BrülörQuemadorBruciatoreBrûleur

U052-24/28K ALEV ATLAMA KÖPRÜSÜRampa de encendidoPonte accensioneTôle d´interallumage

Gaz Donusum Kiti - LPG - U042-24KKit de conversión de gas (==>LPG,30mbar)Kit conversione gas (==>LPG,30mbar)Kit de transformation de gaz (==>LPG,30m

ATE#LEME ELEKTROD SETIConjunto electrodoSet di elettrodiJeu d' electrodes

Civata M4X6 (10x)Tornillo M4X6 (10x)Vite M4X6 (10x)Vis M4X6 (10x)

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)
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Pos Beschreibung

7 Dichtscheibe 3/4" (10x)

8 Halter

4 Baugruppe

1 Gasarmatur

2 Gaszuführungsrohr

3 Steg

4 Flachdichtung (10x)

5 Schraube M4X6 (10x)

6 Kabel

5A Baugruppe

1 Pumpe

2 Rücklaufrohr

3 Überdruckventil

4 Haltefeder (10x)

5 Haltefeder (10x)

6 Einlaufrohr

7 O-Ring (10x)

8 Entlüftungsleitung

9 Dichtscheibe 1/2" (10x)

10 O-Ring (10x)

11 Dichtscheibe 3/4" (10x)

12 Dichtscheibe(10x)

13 O-Ring (10x)

14 Haltefeder (10x)

15 Entleerhahn

16 Pumpengehäuse

17 Druckschalter

18 Dichtscheibe (10x)

5B Baugruppe

1 Pumpe

2 Rücklaufverteiler

3 Überdruckventil

4 Klammer (10x)

5 Haltefeder (10x)

6 Einlaufrohr

7 O-Ring (10x)

8 Entlüftungsleitung

9 Dichtscheibe 1/2" (10x)

10 O-Ring (10x)

11 Dichtscheibe 3/4" (10x)

12 Dichtscheibe(10x)

13 O-Ring (10x)

14 Haltefeder (10x)

15 Entleerhahn

16 Pumpengehäuse

17 Haltefeder (10x)

18 O-Ring 17x4 (10x)

19 Einlaufrohr

20 Bogen

21 O-Ring 6x2,5 (10x)

22 Auslaufrohr

23 3-Wegeventil

24 Motor

25 Klammer (3x)

26 Auslaufrohr

6 Baugruppe

1 Oberteil

List of translations
Übersetzungsliste

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Ceviri Listesi

AciklamalarDescripciónDescrizioneDenomination

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

PLAKAAngulo soporteAngolareSupport

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

U042 GAZ ARMATÜRÜCuerpo de gasGruppo gasBloc gaz

BORUTubo de entrada de gasTubo gasTube arrivée gaz

PLAKAAnguloTraversinoEquerre

Conta (10x)Junta plana (10x)Guarnizione ad anello piano (10x)Joint plat (10x)

Civata M4X6 (10x)Tornillo M4X6 (10x)Vite M4X6 (10x)Vis M4X6 (10x)

KABLO-BOWDENCableCavoCâble

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

GB032 SIRKÜLASYON POMPASIBombaPompaCirculateur

POMPA PISTONUTubo de retornoTubo di ritornoTube retour

GB032 EMNIYET VENTILIVálvula de seguridadValvola sovrapressioneSoupape de surpression

SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

BORUPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

O-Ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

BORUConducto de purgaSeparatoreTube de dégazage

Conta 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

HALKAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Conta (10x)Junta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

HALKAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

U042 BO#ALTMA VANASILave llenadoRubinetto di scaricoRobinet de vidange

GÖVDE PARÇASICaja de bombaScatola de pompaVolute de circulateur

SensörPresostatoDispositivo manometricoContact a pression

Conta (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

GB032 SIRKÜLASYON POMPASIBombaPompaCirculateur

Dönüs BorusuTubo retorno distribuciónRaccordo distributoreTube retour distribution

GB032 EMNIYET VENTILIVálvula de seguridadValvola sovrapressioneSoupape de surpression

Kelepce (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

BORUPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

O-Ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

BORUConducto de purgaSeparatoreTube de dégazage

Conta 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

HALKAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Conta (10x)Junta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

HALKAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

U042 BO#ALTMA VANASILave llenadoRubinetto di scaricoRobinet de vidange

GÖVDE PARÇASICaja de bombaScatola de pompaVolute de circulateur

Tel Segman (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Conta (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17X4 (10X)

Giris BorusuPipa del productoTubo della presaTube d´arrivée

DirsekArcoCurvaCoude

O-Ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

Çikis borusuTubo de salidaTubo di uscitaTube de sortie

3 Yollu Ventil3-vías válvula3-vie valvola3-voies vanne

MotoruMotorMotoreServomoteur

Kelepece (3x)Grapa (3x)Graffa (3x)Clip (3x)

Çikis borusuTubo de salidaTubo di uscitaTube de sortie

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

KAPAKTapaScheda ElettronicaPartie supérieure
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Pos Beschreibung

2 Rückwand

3 Drehknopf

4 Leiterplatte

5 Leiterplatte (LED)

6 Schraube(10x)

7 Schraube(10x)

8 Deckel

9 Deckel

10 Manometer

11 Flexschlauch

12 Dichtring (10x)

13 O-Ring 6x2,5 (10x)

14 Sicherung(10x)

15 Abstandshalter (10x)

16 Stopfen (10x)

17 Zugentlastung (10x)

18 Kabelbaum

19 Kabel

20 Widerstand

7 Baugruppe

1 Gebläse

2 Schraube (10x)

5 Differenzdruckschalter

6 Halterung

8 Rohr-Kit

8 Baugruppe

1 Montageanschlußplatte

2 Anschlussstück

3 Anschlussstück

4 Ventil

5 Ventil

6 Schraube

7 Dichtscheibe 3/4" (10x)

8 Dichtscheibe 1/2" (10x)

9 Anschlussrohr

10 Rohrsatz

11 Anschlussplatte

12 NR.483 Anschlusspl. Zub.

13 Doppelnippel

14 Doppelnippel 1"x3/4"

15 Dichtscheibe 3/4" (10x)

16 Dichtscheibe 1" (10x)

17 Schraube 4,8X9,5 (10x)

18 Haltefeder (10x)

19 Haltefeder (10x)

20 Absperrhahn

21 Absperrhahn

22 Rohr

23 Rohr

24 Rohr

25 Dichtscheibe 3/4" (10x)

26 Dichtscheibe(10x)

27 Dichtscheibe 1/2" (10x)

List of translations
Übersetzungsliste

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Ceviri Listesi

AciklamalarDescripciónDescrizioneDenomination

KAPAKRespaldoSchienaleDosseret

DÜ#ME SETIBotón rotativoManopolaBouton de réglage

MODÜL-ELEKTRONIK KARPlaca de circuito impresoScheda elettronicaCircuit imprimé

Elektronik kart (LED)Placa de circuito impreso (LED)Scheda elettronica (LED)Circuit imprimé (LED)

Cývata(10x)Tornillo(10x)Vite(10x)Vis(10x)

Cývata(10x)Tornillo(10x)Vite(10x)Vis(10x)

KAPAKTapaCoperchioCouvercle

KAPAMA PARÇASITapaCoperchio neroCouvercle

MANOMETREManómetroManometroManomètre

U042 MANOMETRE BORUSUTubo flexibleTubo flessibileTube flexible de raccordement sanitaire

CONTAAnillo junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

O-Ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

SIGORTAFusible(10x)Fusible(10x)Fusible(10x)

U042 ARA PARÇASeparador (10x)Distanziale (10x)Dosseret d'écartement (10x)

Halka (10x)Tapon (10x)Coperchietto (10x)Bouchon (10x)

KABLO SABITLEYICIRetenedor de cable (10x)Morsettiera (10x)Serre-cable (10x)

U042 KABLO DEMETIConjunto cablesCablaggioFaisceau

FI#LI KABLOCableCavoCâble

DirençResistenciasResistenzaResistance

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

FanVentiladorVentilatoreVentilateur

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

U042 DIFARENSIYAL BASINÇ #ALTERIInterruptor de presiónInterruttore differenzialePressostat

TUTUCUSujeciónSupportoSupport

Boru condensation field fixTubo condensation field fixTubo condensation field fixTube condensation field fix

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Montaj / Bagl. PlakasiPletina de montajePiastra di allacciamentoPlaque raccord. mont.

BA#LANTI PARÇASIRacorRaccordo di collegamentoRaccord

Baglanti ParçasiPeça de ligaçãoRaccordo di collegamentoCoude gaz

VENTILVálvula de globoValvolaRobinet

VENTILVálvula de globoValvolaRobinet

Civata (10X)TornilloViteVis

CONTAJunta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

CONTAJunta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

Baglanti BorusuTubo de ligaçãoTubo di raccordoTuyauterie

Boru SetiConjunto de tuboRaccordoJeu de tubes

Baglanti PlakasiSoporte de contadorPiastra di collegamentoPlaque de raccordement

NR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.PLANTILLA GZTNR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.NR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.

NippelManguito rsocado dobleNipples doppioRaccord

Nippel 1"x3/4"Manguito rsocado doble 1"x3/4"Raccordo filettato doppio 1"x3/4"Raccord 1"x3/4"

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

CONTA 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

Civata 4,8X9,5 (10x)Tornillo 4,8X9,5 (10x)Vite 4,8X9,5 (10x)Vis 4,8X9,5 (10x)

Yay (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Yay (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Kapatma VanasiLlave de bloqueoRubinetto caricoVanne d'arrêt

Kapatma VanasiLave de bloqueoRubinetto caricoRobinet de remplissage

BoruTuboTuboTube

BoruTuboTuboTube

BoruTuboTuboTube

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Conta (10x)Junta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

Conta 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)
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Types of appliances
Gerätetypen

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Cihaz Cesitleri

Appliance
Gerät
Chaudiere
Apparecchio
Aparato
Cihaz

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

Country
Land
Pay
Paese
Paese
Ulke

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

Azerbaijan,Georgia7 716 010 212 ZWA24-2A23S8300

China7 716 010 336 ZSA24-2A23S5500

China7 716 010 335 ZWA24-2A23S5500

Greece7 736 900 053 ZWA24-2ADS6300

Hungary7 736 900 110 ZWA24-2AS5000

Iran7 716 010 213 ZWA24-2A23S4800

Kazakhstan,Russia,Ukraine7 716 010 215 ZWA24-2A23S5700

Romania7 736 900 055 ZWA24-2AS5900

Russia7 716 010 217 ZSA24-2A23S5700

Turkey7 716 010 211 ZWA24-2A23S6400

Turkey7 716 010 263 ZWA24-2A23S6400

Uzbekistan7 736 900 109 ZWA24-2A23S9100
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